
Itiinasxombat. 18SL inárczlus 9. 10. szám

Szerkesztőséin iroda:
Rimaszombat, Rimasor 2o. 
sz. a. — Me intézendő a lap 
szellemi részét érdeklő min
den közlemény és levelezés.

Bérmeutetlen levelek nem 
fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak
viszsza.

Előfizetési díj:
évre . . . 4 frt.

Fél évre . . . .  2 frt. 
Negyed évre . . 1 frt.

Egyes szám ára 10 kr.
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Ötödik évfolyam

Kiadó-hivatal :
R.-szombat. Losonezi-utcza 
24. «/. Rábely Miklós könyv
nyomdájában. — Ide inté- 
zendók a kiadóhivatalt illető 
e lő  tize té l i  pénz-, hirdet
mény-, nyiltter- es felszó

lamlások.

Hirdetési díj:
Egy négy hasábos petitsor 
térfogata . . . •*» kr.
Bélyegdíj: minden beik

tatás titán . . 30 kr.

N v i Itt ér :
Egy sor . 20 kr

Előfizetéseket elfogad: A „Göinör-KishontJ kiadó-hivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz.. nemkülönben minden hazai postahivatal. Az olőíizetesek legczélszerübben posta
utalvány utján eszközölhetők. —  -Mirdntéseket csupán a kiadó-hivatal vesz lel.

A ívtngytír iró ős az olvasó közönség.
Sajátságos jellemvonás az Imiinünk. hogy azo

kat, kik egy és más tekintetben — még saját egyéni 
érdeküknek mellőzésével is — használni akarnak a köz
ügynek, mig közlünk vannak alig vesszük ész
re, vagy ha észre vesszük is, ezt legfeljebb ki- 
csinveskedéssol tesszük pusztán azért, mert mi ugv
és akként használni restek, 
vagyunk.

Íróink kelló pártfogásban vajmi ritkán részesültek 
s elítéltjeink is ottan-ottan meg-megakadnak.

De hogy ez igv volt a múltban, azon még nem
•  * f  CZ7«. 7 0

csodálkoJi ltunk. Őseink közönyét menti az. hogy a
%; o ,

harczok fei’getegében letűnt századok elvonták a 
figyelmet azoktól, kik a szép művészetek egyik leg
kiválóbb táját, az irodalmat művelték. A latinnvelv

vagy pedig képtelenek iránt korán beléjök csepegtetett előszeretet háttérbe
szorította a nemzetit, s ennek diadalra jutása ér

be tséget is meghasonlásba hozza önmagával s a 
világgal, könnyen elképzelhetjük.

E munkások legkiválóbb, de fájdalommal kell 
konstatálnunk — legkevesebb méltánylásban része
sülő osztályába méltán sorozhatjuk Íróinkat, kik szi
vük legszentebb érzelmeit, lelkűk legmagasztosabb 
gondolatait rakják azon oltárra, melyen a művelt
ség tüze ég ugvan, de cserébe a közönség közönye 
folytán számukra esik hamu és füst marad.

Mig a külföld müveit nemzeteinél a hivatott 
iro működését már életében anyagi haszon, aggko-

Hogy az ily eljárás nem ritkán a legszebb szán- de ke ben kifejlett küzdelemben ha itt-ott estek is egyesek 
dékot hüti le s olykor-olykor a leghivatottabh te- áldozatul, még az is menthető; de hogy ma is, midőn

a magyar alkotmányosságnak, a sajtó szabadság
nak s a nemzeti nyelv uralmának korát éljük, ta
pasztaljuk, hogy Íróink légiiiválóbbjai is anyagi gon
dok között süllődnek az olvasó közönség részéről 
tapasztalt pártfogás szembeötlő hiánya miatt, ezt
már menteni alig lehet.

Hogy e közöny oly nagy, annak oka szerin
tünk abban rejlik, hogy a pillanatnyi szeszélyeink
nek. a folyton váltakozó, igy semmi maradandót 
megteremteni nem kepes d i vatnak szeretünk csu
pán áldozni; e mellett túlságosan szeretjük azt, mi 

rában kényelmes, gondtalan élet követheti: addig j képzeletünket csiklandozza, olvasmányainkban nem 
mi legtöbbnyire akkor vesszük őket észre, mikor 
már vol t ak,  s ilyenkor kitör belőlünk a nemzeti 
büszkeség s állítunk azoknak, — kikel mig eltek 
any igi gondok között tengődni engedtünk. — pusz
ta hálából, no meg egy kis hiúságból is pompás
síremléket, mely egyrészről hirdeti ugyan az el
hunytunk dicsőségét s talán a mi hálánkat is iráu-«. « j

la ki felé,  de egyszersmind örökös szemrehányás* • •

marad a haza határai kozott azok szemében, kik
a nemzet Íróinak sorsát éber figyelemmel kísérik.• - •

S ha hivatottal»!) Íróink egyike-másika megunva aO • n
nyomort, olykor-olykor azon térre lép. mely a kö
zönség szemében egy vagy más tekintetben kifogás 
alá esik : készen vagyunk a kárhoztató ítélettel, nem 
gondolva meg azt, hogy mi megtettuk-e kötelessé
günket iránta, jutalmaztuk-e tehetségünk szerint an
nak idejében csak tűrhetően is azon munkásságot, 
melyet az „elitéit“ a magyar közművelődés fejlesz
tése korül kifejteti.

j e n e me t ,  hanem s ze s zé l y t ,  nem t a n ú s á 
got .  hanem m e s e t  keresünk, mely mennél sikam
lósa l)b, annál kedvesebb s annál inkább közké
zen forog.

Ezért kapósak nálunk a franczia, pikáns re
gen vek es novellák, melyeknek legnagyobb részét 
•bt évvel előbb az a nyák undorral dobták volna el. 
míg most leányai nk is orczapirulás nélkül olvassák. 

Ezért hevernek a komolyabb s z í v  és lélek-t

képző müvek halomszámni a könyvkereskedésekben, 
ezért buknak meg a kiadók egymás után, kik

kérdést intézünk, válaszul azt nyerjük, hogy azon 
egy két magyar hírlap, mely szemfényvesztés végett 
nevére jár, elég olvasmányt nyújt családja minden 
tagjának, mert hiszen azokban meg van minden, a 
mi irányt ad és szórakoztat, holott ezeknek tárcza-i/

rovata legtöbbnyire olcsó fordításokkal van tele.O  »/'

Minthogy pedig az. mi ina újság, holnap már 
nem leend az s igy a nagyközönség a hirlappéldá- 
nyokat még ha kiválóbb eszméket vagy szépirodal
mi müveket tartalmaznak is, nem szokta meg
őrizni; miuekkövetkeztében nagyon is tisztességes 
helyre jutnak azok, ha a kereskedők veszikmeg. Ennek 
azután meg vau azon sajnos következménye, hogy 
fizetünk hírlapokra, de a befizetett tóke, mert csak 
ujságvágyunk nyer kielégítést, teljesen elvesz, mig 
ha íróink működését méltányolni s utódainknak s z ív  
és lélekuernesitö, egyszersmind kellemesen szóra-O*'
koztató eszközöket akarunk nyújtani: meg kell tar
tanunk a hírlapokat épen és sértetlenül, s ne olcsó, 
gyakran erkölcsrontó külföldi termékekkel népesít
sük be könyvtárunkat, hanem hazai nagynevű, te-t' O  w

hetséges íróink kiváló müveivel s ne egyedül a je
len, de a jövő is lebegjen előttünk.

Hazánk irói számosán vannak s büszkén mu
tathatunk reájuk : dicsőségük oly nagy. hogy a nem
zet minden tagjának jut belőle, mégis fényes, még
is ragyogó az ;s  ha ők velünk megosztják — 
érzelmeiket s gondolatjaikat. hanem dicsőségüket 
is ,— méltán megvárhatják tőlünk a kiérdemelt támo
gatást, hogy anyagi gondjaiktól megszabadulva, 
egyedül valódi hivatásuknak élhessenek.

•y*

egyik másik terjedelmesebb tudományos vagy épen 
szépirodalmi mii költséges kiállítására vállalkoztak. 
Hogy ily viszonyok között a számitó üzletember 
melyiknek kiadására vállalkozik inkább, könnyen

ciu

Pedig ha amazokra telik, telnék mitőlüuk 
ezekre is

De ha az egyes tehetősebbek hajlékába bete-
Egész névsort volnánk képesek idézni nemzeti kiütünk, vajmi ritkán találjuk ott fel a magyar irók 

irodalmunk történetéből annak igazolására, hogy | müveit. S iia a szívélyes házigazdához bizalmasan

T A R C Z A .
XIX-ik dicséret.

Öli ur Jézus ki a setét 
Ntrtiak setét enyészetét, 
Legyőzve, ez őrük homályba 
Napot ho/.ál az éjszakaija ; 
Nincsen halál, a sir hideg 
Göröngye nem. nem ölte meg 
Az életet, dicsfényben ott 
Ragyogva kél, feltámadott.

Hol vau, óh hol van hatalmad, 
Elvesze nyert diadal inad 
Halál, hideg kezed csapása 
Bár porba dönt, feltámadásra 
\  ár a halott, feltámad ó :
Nem. nem örök, a temető. 
Nyitva a sir. törve zára, 
Ldve/.itőnk szent szavára.

Nem félek én, nem. nézni le 
Többe a sir göröngyire.
El Jézus él, ő megmutatta 
Mi vár a nyugovó porokra,
Oh szűnjön a kétség tehát,
A félelem változzon át:
Öröm. remény hadd váltsa fel, 
Nem, nem alszom örökre el.

Csak a mi por, lesz újra por. 
He jő az óra, a mikor 
Melyén a koporsó megrendül 
Feltámadás szebb dala zendül, 
Hajnalra váf hajnalra a 
Csillagtalan vak éjszaka.
Uj csillagot, fényt lát szemem 
Kigyului a vak ejjeleu.

Jézus segélj! te adj hitet,
Erőt. hogy igy az eletet 
Mig átfutám. lelkem ne érje 
Vád, a végszámadást ne felje.
Bízva, hozzad térve hittel:
Te légy velem szent lelkeddel,
Dieséneket inig zengek én 
Feltámadásod ünnepén. Borsody Béla.

A gómörmegyei közigazgatási bizottság fői
évi jelentése az 1883. év második feléről.

III. A kir. tanfelügyelő havi jelentései nyomán.
Iskolával nem hiró 29 községünk közül csak is G.- 

Nagvhmlecz nincs iskolaikig más községhez csatolva, mivel 
160 tankötelesét a sz.-nagyhnileczi magában is tulnépes is
kola nem képes befogadni. Az ezen telepitvenyes községben 
felállítandó iskola iránt tárgyalások a szükséges telek hiánya 
miatt még mindig nem vezettek kívánt eredményre.

Uj községi jellegű elemi népiskolát alapított a rima- 
murány-salgótarjám vasmű egyesület a Szirk község terü
letéhez tartozó Vashegy nevű bányatelepen. Az iparos ta
nulók számára szervezhettek szabálvszerü iskolák Csetneken

ür es  v i r á g á g y a k a t  a rajtok levő kóró és gaztól kitisz
títva felásatjuk, meggereblyézzük, hogy a virágplánták Kiiiltet- 
hetésére eleve készen legyenek. A szabadban telelő és a fagy
tól helyükből kiemelt virágtövek gyöngéden visza nyomassanak 
és földdel tüntessenek körül Az olyan egy  n y á r i  v i r á 
gok inagvai. melyeket állandó helyükre szokás vetni, mint
hogy az ntplántáltatást nem szívelik, e hó elejétől kezdve 
mintegy lókéig folytatólag is vethetők, azon esetre, hogy 
ha a múlt hóban el nem vethettük volna.

Mareztiuhavl teendők a virágon kertben. V i * * ™ * * ) « . , v»ri ibolyát,ebei-v t i  rx 11.1 ra,jt|i„s aimuus Levkoye vetünk, s ezen vetes palántáit ak- 
E hó 19-ikén van József napja, és e napot a téli ál- kor. midón inkább a jó mag termelése miatt történik, nem 

mából ébred»» természet első tavaszi ünnepnapjának szokás a szabadba, hanem virágcserepekbe ültetjük. Ugyancsak vi
rágcserepekbe vettetik a fá j v i r á g  Iinpatiens balsam ina, 
a k h i n a i  s z e g f ű  Dianthus chineusis, a k a n k a l i n  Pri
mula. a t é l i  i b o l y a  Cheirauthus iucauus, melyeknek pa
lántái a maga idején kiültettetnek. M e l e g á g y a k b a  kü
lönféle felfutó és folyondár dísznövények: Co b e a  os az 
I p 0 m e á k kedvelt fajai, továbbá különböző A m a r a u t b u s  
L o b e l i a  és Ri c i n u s  magvak vetendők.

E hó végével a szoba, kamara vagy pinezékben el
helyezve volt mindet) d i s z n ö v é n y e k  és c s e r j é k  a sza
badba hozhatók ki. Ez alkalommal a virágcserép és edé
nyekben levő föld a felső gyökerekig levétetvén, a lehető 
legjobb és tápláló melegágy-földdel pótlandó Ilyenkor ki 
nem kerülheti figyelmünket azon körülmény sem. hogy egy 
vagy más ültetvényük gyökérzete mennyire terjedt vagy fo
gyott. Ha úgy találjuk, hogy az edény tultelt a gyökerekkel 
akkor a virágtó nagyobb cserépbe. — melynek fenekére is 
jó tápdus földet adunk — ültetendő át.

A s z e g f ű  és minden más magról nevelt évelő dísz
növény palánták, a szabadban állandó helyükre ültetho- 
tők ki.

A m e l e g á  gy a k szorgalmatosa» szellőztessenek, s 
derült ős csendes napokon, kivált déltájban, ablakaik egé
szen nyitva hagyhatók. Mindannyiszor a mikor a föld a me
legágyban szárazuak látszik, langyos vízzel meg kell

tekintenünk. A mind egyre magasabb felkelő nap sugarai
nak melegétől, nehány mezei virág: a k ö k ö re s  i n, Ane
mone. a hóv i r á g .  Galanthus. a kanka l i n .  Primula, a 
s z a g o s  viola.  Viola odorain, — már is szétbontja, ki
fejleszti bimbait. Igaz. hogy ezeken kiviil még más tavaszi 
növények is vaunak, melyek virágozni kezdenek: hanem én 
csak azért nevezem ezeket mivel ezek a dis/.kertészek kere 
tebe is fel vannak véve. s a Jegtöbb virágterraesztő által 
örömest ápoltatnak.

Es az óhajtva várt tavasz e kedves hírnökei, most már 
annyival inkább figyelmotessé tesznek, a virágoskerti mun
kákhoz erélyesen hozzá látnunk, a mennyiben a hó teljesen 
elolvadt, a told fagya felengedi s az idő, melyet elszalasz
tanunk nem szabad — drága. Ennélfogva, mindazon v i r á g 
á g y a k  és r a be 11eo k ró I, melyekben j á c z  i n t, n a rci  s, 
t u l i p á n t  és egyéb hagymás dísznövényeink befedetteu te
leltek. a takaró vigyázva eltávolitandó: az ovatos felfedetésCJ %/

p»*dig azért ajánlatos, hogy a zsenge fakadást meg ne sért
sük. miután a lombtakaró alatt a virághagy inak gyakran jó
kora hajtást tesznek, mely ha megsérül a növény fejlődé
sének csak is hátrányára van.

A földdel letakart vagy szalmába kötözött r ó z s a  tö
v e k e t  is fel kell szabadítanunk és ezt e ho második felé
ben minden aggodalom nélkül tehetjük, s miután kellően 
visszauyasettek, a melléjük tűzött karókhoz kötöztetnek. Az locsolnunk.



:.s az állami népiskolával kapcsolatban Tiszolezon, előbbit czukor, takarmány és tarló-répa, Potorimn, csibehur; len, 
12 utóbbit 57 iparos tanuló látogatja. A rozsnyói és put- kender, dohány, napraforgó, repcze, mák, gonborka, íekete
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noki, nemkülönben a nagyröczei ipartanodák szervezése fo
lyamatban van.

Örvendetes kiegészítést nyert a nagyröczei polgári is
kola a műaszlalos tanműhely lelállitásával, mely alkalmas 
helyiségben másfélezer forinton felszereltetvén, deczember 
18-án nyittatott meg a kir. tanfelügyelő által az iskolaszék, 
a városi értelmiség s iparos osztály élénk részvétele mellett 
a polgári iskolából jelentkezett 9 tanulóval.

A tanköt» lezettség pontos végrehajtását folytonos ellen
őrző figyelemmel kiséri a közigazgatási bizottság. A tanevet 
megelőző július és augusztus havában összeiratta a tanköte
leseket házanként, a mulasztási kimutatásokat két hetenként 
rendelte minden iskolából a kir. tanfelügyelőhöz a községi 
elöljáróság által eszközölt és a kimutatásba bejegyzett vég
rehajtás után beküldetni, miknek alapján úgy a kir. tan- 
felügyelő, mint szükség esetén annak javaslatára esetröl- 
esetre a közigazgatási bizottság intézkedett.

Mivel az előző években tapasztaltuk, hogy az iskolamu
lasztók szüleinek megbírságolása s a befolyt bírságpénznek 
az illetékes iskolaszéknek átadása csak kivételes esetben esz- 
kezöltetett, sok esetben pedig a községi elöljáróság és is
kolaszék közti kellemetlenségre vezetett 910. szára alatti ha
tározatunkkal elrendeltük, hogy a mulasztási bírságpénzek 
a mulasztási kimutatásokkal a végrehajtás könnyebb ellen
őrzéséül a központba szállitassanak be s ezen pénzekből oly 
megyei iskola-alap alkottassák, melyből a szükséges tanesz
közökkel a hozzá járult községek iskolái felszereltessenek.

A népiskolai törvény 38. és 39-ik §§-ai értelmében 
községi iskolai alappal bíró 30 község és város elöljárósá
gait, miután az iskolai alapok részletes összeírása és nyil
vántartása eszközöltetett, utasítással láttuk el a jövedelem 
ivenkinti szabályszerű elszámolása és kezelésére s az egyen- 
kiuli elszámolás már is folyamatban \au.

Hatáskörünkbe eső fegyelmi eljárás egy tanító ellen 
volt megindítva, ki azonban a téuyáiladék teljes hiánya miatt 
az ellene emelt alaptalan vadak alól felmentetett.

Tiltott tankönyveket s taneszközöket nem találtak kö- 
zegeink.

Tanítói fizetési hátralék behajtása iránt a közigazga
tási bizottsághoz két kérvény nyujtatott, melyek alapján az 
illető jarásbeli szolgabirák utasittaitak a hátraléknak záros 
határidő alatt leendő behajtására. A kir. tanfelügyelő egyéb
iránt a mulasztási kimutatások kapcsán ide vonatkozó jelen
tés alapján tett megfelelő intézkedést.

Egyebekben a mellékelt kimutatás egészíti az ezen 
félévre vonatkoaó tanügyi jelentésünket.

kr.
kr.
kr.

Értc.Hités.
A nagy méltóságú föld ini velős-, ipar- és kereskeddem- 

ügvi in. kir. miüszteriumnak folyó évi 7398. számú magasOJ J o
leirata folytán van szerencsém a gazdaközönség becses tu
domására juttatni, miszerint:

1- ör. A magas minisztériumnak a M.-Ováron és Hil
da pesten eddig fennálló „Vetömagvizsgáló“ állomásokon ki
vid méltúztatott Keszthelyen. Kassán, Debreczenben és Ko- 
lozsmonostoron is újabb vetőmagvizsgáló állomásokat f«*lál- 
httatni; mely állomások f. év február hó 10-én működésű
ket már megkezdették s Gómörniegye a kassai állomás mű
ködési köréhez tartozik.

2- or. Az állomás ezélja a magkereskedést ellenőrizni 
s ez által a gazdák, erdészek, kertészek érdekeit az e téren 
e 1 ö f o r d  u I ó h a mi s í t  á s ok  és v i s s z a é l é s e k  el l en 
me g ő r i z n i ,  s a gazdáknak vetőmagvak biztonsága, tiszta- 
csira képessége, aranka mentessége stb., j ó vág  y e s e t l e g  
r ó s z  mi  n ő s é g é r ő l  t i s z t a  hű k é p e t  s z o l g á l t a t n i ,  
nehogy kivált a csira képtelen gabnanemüek vagy araukás 
lóhere magvak elvetésénél sok kárt szenvedjenek.

3- or. Azon előnyben részesül a gazda közönség: hogy 
a gazdák számára ingyen eszközli az állomás a legfonto
sabb vetőmagvak megvizsgálását azonosságra, mennyileges 
tisztaságra (az idegen részek %-nuk csupán együttes meg
jelölésével) továbbá arankára és csírázó képességre. Ezen 
magvak közé tartoznak: a gabnafélék, tengeri, köles, czi- 
rok. pohánka; a hüvelyes vetemények, bükköny; a lóhere
félék. luezerna, a lóherék mindeu faja, szeradella, csillagfürt

A növény-  és m e l e g h á z a k  gyakoribb szellőzte
tése is egyik főbb elfoglaltatásunkat képezi. A d í s z f á k  és 
c s e r j é k  ültetése e hó folytán kell. hogy befejeztessék. A 
gy e ps z  ó n y e g e k ,  valamint a bokrok is megtisztittassa- 
nak. Ott, hol a gyep hiányos, foltos, a fold felásatik és szé
pen elegyeugettetve, fűmaggal vettetik el. A v i r á g á g y a k  
s z e g é l y z e t a  a szerint a minő kijavítandó, s a talaj kis 
kézi ásó vagy kapával porhanyittatik. Ha a virágágy sze
gély zete t a r a c z k, k a v i c s  vagy é g e t e t t  a g y a g  
cserepekből áll, úgy ezekkel, ha pedig évelő s z e g é l y  ze ti 
n ö v é n y e k  képezik, úgy az ilyenek csorba vagy hiányai
nak kellő rendbehozásával javítandó ki.

F u c h s i a ,  H e l i o p t r o p i u  m. L a n t a n a. 
P e l a r g o n i u  m és minden egyéb cserjésedé disznövé- 
uyekröl dugványok metszetnek és eszközlendők.

H i s z  c se  r j é k. melyek a jövő télen szobában vagy 
a virágházba űzdei kezelés mellett viragoztatni czéloztatnak, 
most ül te tend ők virágcserepekbe, melyekben azokat, a kert
nek egy inkább árnyékos részén egymás mellé helyezve 
elássuk, hol késő őszig hagyatnak.

A r ó z s a - v a d o u e z o k a t  párosítással remesithet
id, a legjobo neinesitési eljárás azonban a szemzés. mely 
június hóban, Jáuosnap táján jó eredménnyel és biztosan 
foganatosítható..

Most kell az A z a I e a, C a m e I i a és R h o d o- 
d e n d r o n o k a t  i s  o l t a n i .

Es ezzel egyszersmind befejeztem a virágos kertben 
havonkinti teendőink czikksorozatát, s azok, kik e lapok múlt 
évi folyamában *) ide és erre vonatkozó közleményeimet 
figyelemmel kisérték, egy állandó kertnaptárt nyertek általa, 
melyet, hogy minél tovább használhassanak. — kivált pedig 
ama két uruő, kiknek ajánlva volt, leghőbb óhajtásaimnak 
egyike. K u n s z t J á n o s .

mályva; a füvek közül: fehér vagy taraczkos tippan, gye
pes népicz. ecset pázsit, borfü pázsit, Arando vagy Amo- 
philia arenária, franczia perje, sárga zab, árva rozsnok, eb
fark, nádas, magas vagy réti, kemény és juh csenkósz, méz 
pázsit, olasz és angol perje vagy vadócz, réti és sovány 
perje. Továbbá ingyen vizsgálja meg az állomás kívánatra a 
gabonafélék ^térfogati súlyát, valamint az általános súlyát is.

4- er. Általános súlyra, térfogati súlyra (a gabonane- 
miiek kivételével) fajsulyra; az azonosság tisztasági csirá- 
zási képességből eredő használati érték meghatározása után kö
vetkező vizsgálati dijak fizettettnek:

a) Általános súlynak (egy kilogrambau levő magvak
számának meghatározásáért.......................... — fit bO kr.

b) A magvak fajsúlyúnak meghatáro
zásáéit   • • 2 frt -

c) Térfogat isii ly meghatározásáért . . 1 frt -
d) Víztartalom meghatározásáért . . 1 frt -
e) Csupán az ember és állatra nézve 

mérges növények magvainak mennyiség és
minőség szerinti meghatározásáért . . . I—3 fr t— kr.

A dijak előlegesen küldendők be. A használati 
meghatározásáért külön dij nem jár.

5- ör. A fent megnevezett tulajdonságok bár melyiké
nek megvizsgáltalása végett a kassai állomáshoz következő
mennyiséget szükséges küldeni:

a) . A legapróbb magvakból: mint fű. fehér és korcs-
lóher, csibebúr, mák, repcze s más káposztalélékből 50 gramot.

b) . Közép nagyságuakból: mint luezerna. vörös lóher,
len, répa stb. ' , 1 0 0  Sr?mot

c) . Nagy magvakból, minők a gabnafélék, tengeri hü
velyesek 2í)< > gramot.

d) . Térfogati, súly meghatározásához bármiiele mag
ból legalább * 1V* 1‘tert.

e) . Víztartalom meghatározásához legalább 100 gramot.
Azonban mindenkor jobb és biztosabb, ha a megjelölt

nél nagyobb mennyiségű mustra küldetik.
6- or. Minden vizsgálat eredményéről az erre szolgáló 

mintán értesíttetik ki a beküldő. A tudakozódásokra levélbeli 
felvilágosítások is adattatnak bérmentetlen levelekben.

7- er. A vetőmagvak magánosuk általi beküldésekor kí
vánatos, hogy meg legyen említve a beszerzési forrás (ter
melő Vagy keroskedöczég) a hely. hol a mag termett, az 
ár, és a netáni biztosított tisztaság és csiraképesség, továbbá 
hogy a mag vett, vagy venni szándékolt czikk-e? Utóbbi 
különösen azért, mivel a kereskedők által évenként szétkül
detni szokott mutatványuk megvizsgálása a legtöbb esetben 
semmi értékkel sem bir.

8- or. A vizsgálatra szánt magminták, lehelőleg nagyobb 
mennyiségből, a készlet külöuközö helyeiről, á 11 a g m u s t r a
gyanánt vétessenek és a tudakozó lel nevével ellátva kül-
* •>

dessenek be az állomásnak.
9- er. Mindennemű küldemény az állami vetömagvizs- 

gáló állomásnak c/.imzendő Kassára.
Mindeu gazdának bátor vagyok nndegen ajánlani mi

szerint ezen üdvös intézményt igénkbe véve, azon kevés 
poslabért — mibe az elkül lés k»»rül — nem sajnálva, a 
teljes biztosság végett v e t ő m a g j á t k i v á l t  k i s s é  g y a 
nus  e s e t e k b e n  (ha vetőmagját! legkisebb idegen szagot 
érez. vagv ha a termés rósz ósós időben avattatott le. Iior- 
datott be. vagy ha a termés bár kis mértékben is szalmá já
ban vagy a magtárban megfüllött stb.) úgy g a b o n a  m i n t  
I ó h e r e  f é l ét  a k a s s a i  ve t  ő m a g v i z s g á 1 ó á l l  o- 
m á s o n  v i z s g á l t a s s a  me g .  nehogy hibás minőségű 
v e t ő m a g  o k o /. t a silány aratás folytán s arankás lóhe-O  V •'
réje miatt százakra. —- esetleg ezrekre menő kárt szenvedjen. 

P.-Apáti, 1884-ik február hó 28-án
Vajda Gyula, gazd. egyl. titkár.

Ezen szakiskolába felvétetnek oly 12 éves tanulók, kik 
legalább a G évi elemi vagy a polgári iskola, gymnasium, 
reáltanoda 2 osztályát befejezték, vagy a felvételi vizsga 
alapján bebizonyítják, hogy magán utón szerezték meg azon 
ismereteket, melyeket az elemi iskola f> osztálya nyújt 
vagy ha az asztalos-, esztergályos- vagy faragó-ipart gya
korlatilag sajátították már el.

A felvétel és tanulás díjmentes, rajz- és faragó-eszkö
zökkel is elláttatnak a növendékek.

A növendékek résezsülnek 2—5 frtnyi havi segélyben, 
úgy hogy a 8 frtba kerülő havi tartási költséghez a szü
lőknek szorgalmasabb és ügyesebb tanulóknál keveset kell 
járulniuk s azt is csak az első évben. \ idékiek a szakiskola
helyiségében ingyen helyeztetnek el.

A továbbképző iparos tanfolyamba beléphet minden 
iparossegéd és mester, ki legalább egy éven át kötelezi ma
gát a tanfolyamot pontosan látogatni. A hallgatók az egyes 
iparágak szerinti csoportokba osztatnak. Felvételi- és tan
díj nem fizettetik. Groó Vilmos,

kir. tanfelügyelő, szakiskolai felügyelő.

Értesítés.
A rimaszombati müfaragászati szakiskola két évi tan

folyamban inüfaragókat képez ki. kik a tanfolyam sikeres 
befejezése után alkalmazást találnak müfarugó- és aszlalos- 
mülielyekben, sőt önállóan is gyakorolhatják ezen jövedel
mező iparágat. Kiválóbb tehetségű tanulók az országos rajz- 
tanoda mellett felállított iparművészeti tanodában, valamint 
szobrászati tanműhelyekben fokozati továbbképzést nyerhetnek.

*) Lásd: a „Gömör-Kishont“ 1«83-ik évfolyamának 13., 17., 21., 
2*>., 31., .‘lő., 3U., 47-ik és 48-ik számait.

Farsang végén.*)
A minek kezdete volt, vége is lesz — azt mondja az 

Írás. 01 v igazság, nielvet a századok minden bölcsessége• O  C1 *

inegezálölni mind e mai napig nem tudott. Es e megdönt
hetien igazság alól nincs kivéve a nap alatt semmi sem. 
Semmi . . . .  még a farsang sem. Hiába, kezdete volt, vége 
is lesz. azaz már van is. Mert hát mikor e sorok napvi
lágot látnak akkor már azokat a cseudes, a magába szál
lásnak ama komoly óráit számláljuk, a melyekre a legtöb
ben azt mondjuk „nem s z e r e t e m  e z e k e t . “ Es oly jól 
esik eme komoly napokban visszaemlékezni a farsangi za
jos mulatságok édes óráira, szeretnék visszavarázsolni még 
egyszer ama napokat, mikor még andalító, ifjitó zeneszó 
mellett feledtük az élet gondj#it és csak a jelennek édes, titkos 
sejtelmes boldogságéit édvezók. De hát ki is volna az, ki 
édes örömmel nem emlékeznék vissza a farsangi napok za
jos mulatságaira? Bizonyára nincs «önki. Az ifjú oy  éde
sen időz a műit idők lezajlott emlékeinél. Ki-kigyul arcza. 
midőn a múlt egy-egy ke íves, soha nem felejthető emléke 
vonul e ábrándozó lelke előtt. A tiő elpirul, szemérmesen 
süti le szemeit, félve tekint szét, kicsi kezével igyekszik 
elnyomni szive dobogását, nem szeretné elárulni a vihart, 
mely keblében dúl. De hát miért pirul cl. miért tekint oly 
félénken maga körül? Mi juthatott eszébe ? Ki tudná azt ki
találni! Hiú ábránd!! rideg való!! az a hollófürtű, bogár 
szemű rózsa arczu kis leány vagy az a szőke fürtű deli ifjú. 
ki a zene részegítő hangja mellett váltadon nyugtatá fejét, 
kinek szive sziveden dobogott, kinek mámoritó lehellete ar- 
ezodat érintő, kiben az ég angyalait gondolva karjaidon lej
tőd körül a termet, ki, úgy gondoltad, hogy számodra egy 
mennyországot vúif képes teremteni; kivel még a pokol kí
nait is édesen szenvednéd, ki oly sokáig volt képzeleted tár
gya, kit végre-valahára feltalálni véltél, k i t .............de hát
miért mindez, hisz minden elmúlt a valóság ismét ábráoddá 
lett, az a férfi szív csak hadd fájjon, az a uői szív olyan hamar,

Feled, 1884. márczius G.
T. szerkesztő Fr! Becses lapja 8-ik számában — állítólag 

egy a rimaszécsi képviselőtestület megbízása folytán Írott «*/.ikk 
jelent meg, — ugyancsak becses lapja 7-ik számában, a Feled 
községében meghagyandó szolgaidról székhely érdekében 
közlőit czikk ellen! Nem tartanám épen magamat hivatott
nak, bogy válaszoljak a megbízott (?) czikk Írójának, külön
ben is a miveltcbb olvasó közönség által annak irmodora 
s foglalatját - -  eléggé megrovott támadásaira, illetékesebb 
s avatottabb tolinak hagyván tel az abban foglalt állításo
kat a maga értékére leszállítani (ami hiszem is. hogy meg 
fog történni.) ha abban nem akadtam volna egyenesen hi
vatalos eljárásomat gyanúsító azon feltevésre, „hogy olyan 
keresett ott szállást, a ki nem akart találni.“

Mint magánember úgy lehet nem zavartam volna a 
czikk írójának, — a valódi tényállástól elütő felfogását, — 
mint a rimaszécsi járás íötisztviselöjének azonban kötelessé
gemnek tartom a czikkiró jelzett megjegyzését, mint való
ságnak meg nem felelőt egész ünnepélyességgel visszauta
sítani, mert tény az, hogy szolga bírói segédtál saramat jan. 
3-án megjelentem himaszées városában, hivatalos helyiséget 
és magán szállásokat kiveendő; azonban a felvett s a tek. 
alispáni hivatalhoz felterjesztett jegyzőkönyv szerint, mely a 
rimaszécsi elöljárók által is aláíratott, csak is egy több la
kók által lakott házban találtunk két, teljese:: rendez»» leu 
állapotban levő szobát három hóra kiadandót, s szolgaidról 
hivatalos helyiségnek egyáltalán el nem íogadhatót lakáso-» O  r  • C ’
kát azonban egyet sem. E tekintetben a rimaszécsi elöljáró
ságon kívül hivatkozliatom -  minden Rimaszécsen lakó. az 
igazságot önzetlenül kimerni mondó egyénekre, kikk»»l ezen 
ügyben ott és akkor magunkat érintkezésbe tettük, ha épen a 
czikk írójának úgy tetszenék egy ottani köztiszteletben álló 
képviselőtestületi tagra is. — kinek hallounőom szerint 
— tudomása sem volt arról, hogy a fentebb jelzett czikk, 
annak megirójáuak tollából, kivált azon sértő modorban 
napvilágot látand, — annál kevésbé az ö megbízásából. — 
Es igy röviden jelezvén a dolog valódi állását, — ezen a 
téren részemről az ügyet befejezettnek kívánom tekinteni.

Sándor Béla, szolgabiró.

Meghívás.
A rimaszombati iparos ifjúság önképzö és segély egy

lete ma, (vasárnap) d. u. 3 Órakor a városháza tanácster
mében tartamija első rendes évi közgyűlését, melyre az 
érdeklődő közönség, valamint az egylet minden — alapitó, 
pártoló és rendes — tagja tisztelettel meghivatik.

Tárgysorozat:
1. Elnöki megnyitó. 2. Az alakuló közgyűlés jegyző

könyvének felolvasása. 3. Titkári jelentés az egylet eddigi 
működéséről. 4. A zárszámadás. 5. Az |S8U évi költség- 
vetés. G. A házi szabálvok megerősítése. 7. Tiszteletbeli ta- 
gok választása. 8. Iudiivánvok.

Rimaszombat, 1884. évi márczius hó 9-én
a választmány nevében 

Rábely Miklós s. k.
egyleti elnök.

olyan könnyen elfelejt. De hát ne legyünk igazságtalanok. Sokan 
vannak kiknek hoz örömet, boldogságot, kiknek számára már e 
földön meny»»rszágot, égi üdvöt terem ; de viszont ne i sokan 
vannak-e, kiknek szivnyugalmát elrabolja, a bohlogtalansag, 
a csalódás keserű gyümölcseit terme számokra! — De hagy
juk e sötét gondolatokat Hiszen „a minek kezdete volt, vé
ge is lesz,“ oly törvény, mely alól nincs kivétel. Minden
nek vége vau. Talán le is tehetném toliamat. — De nem ! 
még egy pár szóval meg kell emlékeznem a február 24-én 
Feledeu, az állomás termeiben, az állomás tisztikara által, 
különösen fáradhatlau, meg ma is ifjú főnökének R ó t h  
P á l  urnák buzgó fáradozása folytán rendezett — mondha
tom — sikerült tánczestélyét. A kicsi terem, — mel vaumi  
ízléssel, annyi csínnal volt feldíszítve — alig volt kép»ís a 
veud»»geket befogadni. S inig a táuczteremheu vig zene 
hangjai mellett, a fiatalság annyi tűzzel, oly lelkesedéssel 
táuczolt. addig a másik teremben vígan csengett a p»>h »r. 
— Itt is jó kedv. ott is rózsás kedv. — Ha megpihent a 
száraz fa, felhangzott a dal, olyan vígan, olyan kedvvel:

„Húr csak ez az éjszaka,
Szentgyörgynapig soha ki ne virradna.“

Ott láttuk a táncolok között: Angyal Józsefnél (Ri
maszombatból.) özv. Martou Gézádét (Feledről.) Hevessy 
Lászlódét, Ladáuyi Józsefnét, Sebőnk Ödönnél, Czövek Ber- 
talannét testvérével Nagy Idával (Egerből), Kossuth József
nét, Bunczdsman Károlynét (Tornallyáról), Török Ilona és 
Kleinma nővéreket (Rimaszombatból), Róth A*atikl (Feled
ről),, Borszéki Ármiunét (Feledről.)

A jó kedvnek, a táncznak a reggel vetett véget. — 
Ez volt vidékünkön e farsangi évadban az utolsó tánczes- 
tóly, mely örömnapjainkat igazán betetőzte. — Nem mu
laszthatom el, hogy Róth Pál állomási főnök urnák fárad
hatatlan buzgalmáért ez utou is elismerésemet ne nyilvánít
sam, adja Isten, hogy jövőre ismét ily kedélyes tánczestély- 
lyel zárja be a farsangot.

Most már leteszem toliamat, csendesen elmerengve 
a múlt idők letűnt napjain, mondogatom magamban: „a 
minek kezdete volt, vége is vau.“ Rimaparti.*) A megelőzött számra későn kaptuk Szerk.



Meghívás.
Az iparos segédek továbbképző rajztanfolyamában a 

kőműves segédek a téli félévet befejezvén, az elért ered
mény rajzbeli dolgozataik kiállítása által f. hó 9-én d. e.
10— 11 óra között a inüfaragó szakiskola helyiségében (ka
tonai laktanya) bemutattatik. Mely alkalomból az ipar-okta
tás iránt érdeklődő közönség szives megjelenésre tisztelet
tel meghivatik.

Hírek és vegyesek.
M árcius 15-ikét Rimaszombatban is fényesen készül 

megünnepelni a kaszinó és a polgári olvasókör.
Nyilvános előadások. Társas életünk korszerű moz

galma közepeit bizonnyal első helyet foglal el helybeli tan
erőink cgyrészének azon elhatározása, hogy az iparos segé
dek egylete körében minden héttő és péntek napon, nyil
vános. szabad előadások tartassanak. Tervszerint ezen elő
adások a: számtan, természetrajz, történelem, erkölcstan, 
polgári ügyiratok, könyvvitel és ipartörvények ismertetését 
fogják felölelni, már a mennyiben az iparosokra nézve fel
tétlenül szükséges. Rak sav István, Fábry Janos, Zachar Gusz- 
táv, L'thv Antal. Tirnko Mihály. Törkök József. Czikora 
István es Groó Vilmos urak tapasztalt ügybuzgalma biztosíték 
arra nézve, hogy ezen előadások nemcsak vonzók, de sikeresek 
is lesznek, ha ugyan iparos segédeink az előadások szor
galmas látogatása által — ami saját érdekükben kívánatos — 
igyekeznek jutalmazni ezen urak áldozatkészségét; — és 
mi föltesszük, miszerint iparos ifjaiuk. még azok is, kik egy
leti tagok eddig nem volnának, örömest használják fel a 
kedvező alkalmat arra. hogy a részint iparukhoz, részint 
társadalmi érintkezéseikben szükséges ismereteket megsze
rezhessek. Az első előadást a t ö r t é u e 1 e ni I) ő I f. hó 
10-én (hétfőn) est ve 8 órától 9 ig Raksay István tanár ur, 
a másodikat 14-én (pénteken) a t e r m é s z e 11 a n b ó I 
Fábry János tanár ur fogja tartani, a gymnasium épületében. 
Kz előadásokat a közönség is látogathatja.O  O  '

Értesítés. A nagy inéit, m kir. földmivelés-, ipar és 
kereskedelemügyi minisztérium f. évi 8404. szám alatt kelt 
leiratával értesíti alulírott kamarát, miszerint a Göinörme- 
gvéhez tartozó Toruallva községben folyó hó 14—15-ikéres. * » O  »
eső országos vásár ez évben kivételesen ugyanezen hó 1)1—tv C  V
14-én tartassék meg, miről az érdekletteket értesítjük. Mis- 
kolezon, 1884. marczius hó 4-én. A kereskedelmi kamara 
elnöksége.

Közgyűlés. A rimaszombati iparos segédek önképzö 
és segély egylete — az előbb közzé tett meghívás szerint 
— ma tartja első évi rendes közgyűlését. Kötelességünknek 
tartottuk ezen egylet működését k ö z e l e b b r ő l  is ügye
lőmmel kísérni, s a tapasztaltak után őszintén ajánlhatjuk 
azt a n. é. közönség ügyeimébe is annál inkább, mert kü
lönösen iparos ifjaiuk körében ez az első intézmény, mely 
a korszerű művelődés vágyától áthatva nemes egáljának meg
felelni törekszik.

A folyó évi április hó 4-én megtartott .imaszéesi első 
heti vásárra eladás \é^r«*tt kiállíttatott: I. R.iza 110 mm.
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2. Rozs -0  mm. )1. Árpa TO mm. 4. Zab 50 mm. 5. Ten
geri 40 mm. G. Riikkönv mag 10 mm. 7. S»*rtés 150 drb« » f
meglehetős árban a legnag\obb kelendőségnek örvendett s 
igy reményijük, hogy ha kezdetben ily szép forgalmi volt. 
a jövőben hetivásáraink minden tekintetben a legélénkebbek 
lesznek.

Törvényszéki tárgyalás. Folyó bő 5-én tárgyalta a
rimaszombati törvénys/ik llolvar Julianna biimigvét. ki —
mint annak idejében irtuk — Dobsináu január 2-án Prosba
János kedveset, ki elbagvta, vitriollal leöntötte ugv. bogv
mindkét szeme világát elvesztette. A vádiói tisztet Eipcsev
Kivin alügvész teljesítette. — A vádlott nő beismerte tettét• *r
s mentségül azt hozta fel. bogv a tett elkövetésére kedvese 
hűtlensége buta, azt pedig, hogy a megcsalt szerelmesek 
hűtlen kedveseiket rendesen vitriollal öntik le. — az ujság- 
hól olvasta — A törvényszék 4 évi fegvházra Ítélte. Vádlott
és az ügyész fellebbezett.

c

Öngyilkosság. Ilalogon folyó hó 2-án Majoros György - 
nét a szállóbeli egv dióién a felakasztva találták. FI is temet-t %
lék. de mint bogv azon gvanu merült fel, bogv gyilkosság-c»- •> c *  n *  ~
nak is eshetett áldozatul, bulláját kiásták és lelbouczohák. 
A boiiezolásnál semmi más sérelem nem constatáltatott, sőt 
az tunt ki. hogy az illető már régóta foglalkozott az ön- 
gyilkosság eszméjével, mit a szabadban végre is hajtott.

Meghiúsult lopási kísérlet. Folyó hó 7-ikére virradóra
a „Tompa utezá"-ba!i több lakosnak akarták ismeretlen tet
tesek sertését elhajtani. Ki is ereszthették már az állato
kat. Iliidén a szomszéd börtön őre észrevette s lármát ütött 
A zajra a tettesek megugrottak s még eddig nem sikerült 
őket kézre keríteni.

A kiváltságos kutya. A helybeli rendőri hivatal igen
ezéls/.erü intézkedést telt a múlt napokban, mi 10év óta pá
ratlanul áll ez intézmény történetében. — Ugyanis kiadta 
rendeletben, hogy tekintettel a kutyák között jelentkező ve
szettségre, 2o napig mindenki kutyáját zár és megfigyelés 
alatt tartsa, elleneseiben el fog pusztittatui. — Az intézke
dés foganatosíttatod mind addig, inig legközelebb egyik ki
váltságos cerberus nem került a peezér zárkájába. Azonban 
ekkor a kutya gazdájához tartozók rohantak a városházához 
s ott a főkapitány távollétében kikérték az ebet egv másik 
hatósági tagtol, ki a kutya kiváltságos nemét figyelembe 
véve, no meg talán gazdájának állását is, berendelte az 
egész szálitmánvt a várcsliáz udvarára, s a foglyot ünnepé
ly eseu szabadon eresztette. — A főkapitány értesülvén az 
esetről, a peezért— mint hulljuk— elzáratta, mivel paran
csát megszegte, hasztalan hivatkozott a deliquens az újabban 
kiadott nem épen illetéktelen ellenpurancsra. — A dolog
hói — ha ugyan igaz, — kabinet-kérdés lett, mert e mél
tányos eljárás következtében beadta lemondását a — peezér.

——— —— 1 ^ —-t

CSARNOK.
A fekete pontok.

(Elbeszélés )
Irta: Merényi LászI».

(Folytatás.)

— Gyönyörködve hallgattalak ; ismétlem: nagyon ha
talmas vagy te is és testvéred is, de mond mint oíyan, mit 
törődsz te egy ilyenforma szegény 111-ad osztályú szám- 
tisztecakével — mint én?

I — Mert gondolkozni és érezni tudsz, mert tar fejed
be:), száintiszt-létedre, nem egyszer forgatod hazád, nemze
ted sorsát, fájod küldetését, és elhivatását. Szóval: szájízem 
szerinti férfi vagy. a sors szekerébe is bepillantasz néha, de 
jegyezd meg. hogy a ki a sors kerekébe mer kapaszkodni 
az az én közvetlen felügyeletem alatt all! . . . Sokszor ti
tokban megügyeltelek, hazádat és nemzetedet túlságosan 
szereted. — ezert próbára teszlek. Egyébiránt megjegyzem, 
magyar vagy.

— Ob, de tehetek-e róla, hogy nemzetem nagyon 
szeretem ?

— Nem tehetsz; de gondolataid sokszor merészek, 
majdnem azt mondom vakmerők; érzelmeidet túlhajtod s 
én egyátahibaii ellensége vagyok mindennek, a mi túlzás. 
Megjegyzem továbbá, mikép az igazságot föltétlenül szereted 
a nélkül, hogy megvizsgálnád jó és hasznos-e? mert amint  
látom : elved, hogy az igazságot csak ott kell fölfedezni, 
hol használsz vele és hogy az veszélyt hozhat azokra, kik

j nem tudják felfogni és megemészteni: M e r t  a z  i g a z 
s á g o t  n e m  e l r e j t e n i ,  n e m  e l v o n n i  é s  e g  y e- 
s e k s z á m á r a t a r t o g a t n i ,  h a u e  m b i r d  e t ti i 
k e l l  az e g é s z n e k !

— Úgy látszik, okosan beszélsz; de engem még sem 
ismersz!

— En né ismernélek, éti?! — ki szivedbe Hátok, ki 
agvad minden működését figyelemmel kisérem; ki a gon- 
dolatot meg mielőtt született, alakot és kifejezést nyert vol
na, úgy szólván már csirájában is ismerem?! Azt is tu
dom például, hogy munkás elméd e pillanatban mivel fog
lalkozik?

— Hagy halljam!
— Azzal: ki vagyok, mi vagyok?O  %> CT *■
— Valót beszélsz, de sehogysem jöhetek rá.
— No majd megmondom. . . . í)e ha lényed ugv 

találom, hogy bensőd telvék nemes, nagyratörekvö gondo
latokkal és eszmékkel: ezért szeretlek.

— Es még?
— Mégis megjegyzem, hogy tovább vizsgálom, hogy 

gyomrod üres és igy éhes vagy!
— Az vagyok.
— Ne busulj; mert a péklegény fehér reklijében ép 

a foggantyut nyomja s imhol belép süteményes nagy ko
sarával.

— Csakugyan! hát te még az ajtón keresztül is látsz 
s azt is tudod, kinyomja meg a foggantyut kívülről?

— Hogyne tudnám, mikor szellem vagyok. Egyél ha 
tetszek ; nagyon jó ropogos sütemények. — igaz. hogy ez
előtt harmad nappal sütötték és ma hajnalban melegítették 
föl újra. Egyél, mert ma az én vendégem vagy.

— Eu biz, eugedelmeddel megeszem egy vizes
zsemlyét.%

— Re szerény vagy, kevés lesz az !
— Hja, többre nem telik, mert otthon is esznek ám 

s ha én eszem — nálam bét száj mozog
— Egyél kettőt, meg egy pár virslit is: nézd mily 

étvágyingerlóen párolog abban a pléhedényben. Eóhtisb« I 
készült az iga/., de az mitsem tesz. Hus, bus. tartja készí
tője. fis hogy édességét elvegye, erősen megíüszerszámozta ; 
ép azért a magyar szájízhez készítette! De hát egyél.

— Egyem, mikor beszéded oly étvágyingerlő ?
— Rolió. hát tudod te, mit eszel es iszol, mikor nyil

vános helyen néhanapján kiránduláskor, úgy egy-egv hó 
elsején családoddal együtt étkezel!? — rég szemmel fart
lak bernieteket! Nemcsak te, hanem még azok sem tudják, 
kiknek tudniuk kellene. Hus. bus; fődolog: a készítés. Es 
a virs 
pár

levő előadói állomásra folyó év és hó 24-éig terjedő pályázat 
nyittatik. mihezképest az ezen hivatalt elnyerni kívánók ezen
nel felhivatnak, hogy törvényes minősitésökről szóló bizo
nyítványokkal felszerelt kérvényeiket a kitűzött határnapig! 
Rimaszombatban az alispám hivatalnál annál inkább beadni 
siessenek, mert a batáridő után beérkezendő folyamodványok 
figyelembe vétetni nem fognak.

Rimaszombatban, 1884. év martins hó 3-án.
Szontagh, alispán.

Felelős szerkesztő: Bodor István.

Magán hirdetések.
Árverési hirdetmény.
A rimaszombati takarékpénztár az annak idején 

ki nem váltott, — illetőleg meg nem hosszabbított 
zálogtárgyak elárverezésére folyó év márczius hó 
14-ének d. u. 2 óráját tűzte ki, saját helyiségében: 
miről az érdekelt felek értesittetuek, a venni szán
dékozók pedig ezennel ineghivatnak.

Rimaszombat, 1884. febr. 22.
Az igazgatóság.

Eladó lóhereniag.
Mintegy három rnétermázsányi saját termésű 

aranka-mentes szép, tiszta lólieremag eladó Felső- 
tíátkáu busza Lajos ref. lelkésznél.
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Ara: kilogrammonként: 70 kr.

Hirdetmény.
GGG8. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy S z ta m e c z  ,Sá-* • -J u
m u e l  végreliajtatóuak. I l a x u e l i a  A m lrá w  végrehaj
tást szenvedő elleni IGO frt tőke követelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék terü
letén levő Nagy-Szuha községben fekvő, a nagy-szuliai 112. 
sztjkvben foglalt Hazucha András és Kojnok Uálné szül. 
Hazucba Mária tulajdonát képező 3/a hrsz. alatti beltelek és 
44. számú házra az árverést 500 írtban ezennel megálla- 
utott kikiáltási árban elrendelte és hogy a feunebb megje- 
ölt ingatlanok az 1884. évi npril bú 17-ik napján d. e. 10 

órakor Nagy-Szuháu a községi bíró házában megtartandó 
nyilvános árverésen" a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog. Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át. vagyis 50 f.tot készpénzben, vagy az 
1881. EX. t. ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-éu 3333. sz. a. kell igaz- 
ságiig) miniszteri rendelet 8 § ban kijelölt ovadékkőpes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. EX. 
t. ez. 170. §-sa értelmében a bánatpénznek a bíróságnál eló- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervénvt át- 
szolgáltatni. — Kir. tszék mint tkvi hatóság Rimaszombat, 
1884. évi január hó 4-én. Fornét, kir. ts/eki elnök.

mondhatom — jól van készítve, azért egyél egy

— Nem futja ki a gázsi; mert én, ha itt traktát csa
pok, családom ott hon étien marad.

— Ne törődj velük, majd gondoskodom én róluk!
— Gondoskodói?! I hm! Szép! Es még hozzá nem 

eszel meg te is egy pár kolbászkát; hisz oly étvágy-inger- 
lően ajánltad!? . . . .  Engedj meg. én megmaradok szo
kásom mellett, — azért csak egv vizes zsenikét eszem. — 
Eszem, azért engedj meg, ha toliamat letéve, társalkodá- 
so< I at fél besza k asz to m.

— Felesleges, azért mi igy is beszélgethetünk
— Hogvan. nem értem?c  *>
— Zsemlyédbe bújok.
— Zsemlyémbe; de hisz akkor megeszlek?!
— Rolió1 — a mint toliadba rejtőzhettem, ép úgy 

zsemlyédbe bújhatok sőt falataiddal le is nyelhetsz és gyom
rodba pakolhatsz, de még ott is én leszek én s onnan is 
bes/.elgetlietek veled. Es most jól ügyelj: ép abban a fa
latban vagyok, melyet szádban forgatsz.

\ argónak csodálkoztában megálltak állknpezái. fanya
logva rágicsált: de azért nem merte lenyelni falatját, sőt a 
kezében levő zsemlyedarabot is földre ejté.

— \ edd föl s egyél! — biztatta a szellem ; — sohase 
félts; úgyse tudsz te engem sem megrágni, sem elnyelni, 
mert lásd, most abban a darab zsemlyében vagyok, melyet 
elejtettél: azért ismétlem vedd föl s t*dd meg!

— Már látom mégis csak belém akarsz jutni, azért
megeszlek. (Folyt, köv.)

Hirdetmény.
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Ilivatalos közlemények.
Gömör-Kisliontmegye alispánjától.

Hirdetm ény.
1814. sz. — A legközelebb megtartandó tavaszi me

gyebizottsági közgyűlés határnapja főispán ur ö méltóságával 
egyetértve folyó ev és hó 26-ának reggeli 9 órájára s
szükség esetéu azon hú következő napjaira Rimaszombatba 
kit űzetvén. — ezen közgyűlés kiválóbb tárgyait, a számvizs
gáló bizottság jelentései, — a megyei központi árvaszéknél 
üresedésbe 'evő előadói állomásnak választás utján leendő 
betöltése. — az 1884-ik évi közmunka kiosztását tárgy azó 
bizottsági munkálat felülvizsgálása s más nagyobb fontos
ságú közigazgatási ügyel: elintézése képezendi, — miliez- 
képest a megyei bizottság tisztelt tagjai felkéretnek. hogy 
a tanácskozásokban teljes számban résztvenni szíveskedjenek.

Rimaszombatban, 1884. márczius bő 3-án. 
________________________  Szontagh B., alispán.

Göiuör-Kishontmegye alispánjától.
Pályázati hirdetm ény.

1814. sz. — A megyei központi árvaszéknél üresedésben

sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint
.

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy K a r t i k  I m r e ,  
A n d r á s  é s  É v a  végreliajtatókuak, kk. E c s t á k  G u s z 
t á v  é s  l t o r b á l a  végrehajtást szenvedők elleni 80 forint 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a rimaszom
bati kir. törvényszék területén levő Deresk községben fekvő,
— a dereskei 11. sztjkben foglalt % urb. telekből — kk. 
Lesták Gusztáv és Borbálát illető % rész illetményére az 
árverést 35G Írtban ezenuel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fenuebb megjelölt ingatlanok az 1884. 
évi május hú 1-sö napján d, e. 10 órakor Deresk község
ijén a községi biró házában megtartandó nyilvános árveré
sen ,a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.
— Árverezni szándékozók tartozuak az ingatlanok becsárának 
10°/0-át vagyis 35 Irt GO krt készpénzben, vagy az 1881. 
EX. t. ez. 42. §-ábau jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november bő 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékkőpes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. EX t. 
ez. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervénvt átszolgál- 
tatui. — Kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. Rima
szombat. 1884. évi január hó 8-án.

Fornét, kir. tszéki elnök.

Hirdetmény.
2

1884 sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hog y ilj. T ú ró « Ist
ván végreliajtatóuak Bán István végrehajtást szenvedő 
elleni 400 frt tőkekövetelés és jár. iránti végrehatási ügyé
ben a rimaszombati kir. törvényszék területén levő Uzapa- 
nyit községben fekvő az uzapanyiti 235. sztjkben foglalt Rán 
Istvánt kizárólagosan illető külbirtokra 835 írt 50 kr.. és az 
uzapar.yiti 181. sztjkben foglalt közös birtokból Rán Istwínt 
illető 10/392 rész illetményére 190 írtban ezennel megállapi- 
tottkikiáltási árban az árverést elrendelte, és bogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1884. évi ápril hú 30-ik nap
ján d. e. 10 órakor Uzapanyiton a községi biró házában meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatui fognak. — Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10%-át, vagyis az uzapanyiti 181. 
sztjkben foglalt birtokra 19 irtot készpénzben vagy az 1881. 
EX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz a. kelt igazságügymi
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez leienni, avagy az 1881. EX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

. Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. Rimaszom
bat, 1884. január 8-án.

Főmét, kir. tszéki elnök.



Pályázat Birtok eladás
A nagy-rőczei kölcsönös segély-szövetkezetnél üresedésbe 

jött ellenőri állomás betöltésére ezennel pályázat hirdettetik. 
Évi fizetés 600 frt. A választás egyelőre csak egy évre terjed, 
melynek lefolyása után. valamint később minden harmadik év
ben az alapszabályok értelmében megerősíthető.

A magyar és tót nyelvbeni (jó, ha németben is) valamint 
könyvvitelben*! szükséges jártasságról és eddigi feddhetetlen élet
ről kellő bizonyítványokkal ellátott folyamodások f. évi már- 
czius hó .‘51-ig az alólirt igazg. elnökséghez intézendók.

Kelt Nagy-Rőczén, 1884. évi február hó 5-én.

K a jó -X ém etilien  ej>> 10*1 h o ld a s  b e l-  é s  k t t lb lr to k b ó l  
A llé  fekvÖ Nég. P i i t n o k  é s  K A uréve k ö z t ,  fél-fél órányi távolságra
a vasúti állomáshoz, szabadkézből eladó. (A talaj kőszén tartalmú.)

Bővebbet P A T Z  « U S ä T Ä V ä AI*.
Budapest, váczi-utcza 27.

2 - 2

Runyában Dávid Károlynál 130 db bárányos anya, 
50 db két éves jerke, 75 db egy éves jó minőségű juh 
szabad kézi >ől e Iádé). 2—2

3 - 3

Hlavács Sámuel,
mint a nagv-rőezei kulcs, segely-szözet

kezet igazg elnöke.

4-4
Ä
te

Előfizetési felhívás

az O ÁRLEJTÉS! KÖZLÖNY
X. évfolyamára.

Egyedüli s legrégibb, tehát különösen a külföldön is a legelterjedtebb 
közlönye az összes magyarországi és a honi vállalkozókat érdeklő ausztriai, 
horvátországi, boszniai s külföldi árlejtéseknek, a melyek mindennemű mű
szaki munkákra, építésekre, kész áru- és mindenféle niunkaszállitasokra (min
den szak májú gyáros, iparos, kereskedő pályázatával) adás-vételekre, bérle
tekre stb. vonatkoznak s hivatalos és magán, de mindig első forrásokból 
anerittetnek.

Kizárólagos közlönye az összes hivatalos árlejtési kiírásoknak, a melyek e 
szaklapban a legkimeritóbben közöltéinek s melyek mellett ezen felül az 
előfizető gyors és pontos informatiókat is kap k vánatra a szerkesztőségtől.

E szaklap minden számottevő műszaki irodában, gyárban, ipartelepen és 
műhelyben nélkülözhetetlen s mindennemű hirdetésekre nézve épen elter-

fogva a legjobban ajánlható.
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Gyár, vas-órcz és kovácsol- 
ható vasöntöde Mosoubaii. 
A la k u lt  IS5<>-han. KÜHNE E F ő r a k t A r :

Budapesten, váezi körút 
21. sz. (Ipar-udvar.)

1 évre
Előfizetési ár:

. . 6 frt. | Félévre . . 3 frt. | Negyedévre . 2 frt.
Előfizetési pénzek és megrendelések intézendók az

„Árlejtési Közlöny“ kiadóhivatalába,
Budapesten. B.ilvnoy-utcza 3.

Ajánlja a legjobbnak elismert, mindéi eddigi kiállításon a legmagasabb és elsőrendű dijakkal kitüntetett

„IIU X U A It IA D It IL L“ sorvetőgépeit,
szórvavetőket ekéket, boronákat hengereket, takarmánykészitő gépeit járgán-

cséplö készleteit s mindennemű gazdasági eszközöket.

12

n A U Y A H
M agyarországon és a külföldön több mint 5300 
darab  „H u n g ária  B r ill“  sorvelö  gép m űködik H A Z A I

I P A R ! te lje s  m egelégedésre GYÁRTMÁNY!
Árjegyzékek bórmentve

A PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK
• • ••

l  Ü l t M  S Z T I M  . 1 1 1 1 , / ,  \ I . O ! i - k Ö l , ( ' S O A t ) k i . i

Hirdetmény.
Rimaszécs város elöljárósága rószó- 

} ről közhírré tétetik, hogv Rimaszées-
w

ben —í
engedélyez

)

előnyös feltételek nielíeft és pedig föhihirtokra a magyar korona területén, \aianiint a
vidék nagyobb városaiban fekvő bérházakra is.

1 - 4 Ezen üzletre vonatkozó hatarozmanyok kívánatra megküldetnek.

— a Hagymáit, belügyminisztérium 
s állal már régebben engedélyezett heti-
{ va^ár újból életbeléptettetvén, 

első hetivásár folyó évi marlins
• hó 4-én kedden, valamint az aztnaii 
f következők is mindig a hét keddi 
í napján lesznek megtartaudók.

4

Riinaszécs, 1884. február 21-én.

4  3 -6
A városi előljá

Egyedüli legjutányosabb és legjobb meg
rendelési mód!

Az itt felsorolt áruezikkek és munkák a megnevezett elsőrendű ezé- 
gektől a legjutanyosabban és legbiztosabban egyedül és kizárólag a

NEMZETKÖZI HIRDETŐU

szerkesztőségétől (Budapest, VII. Károlykör 7.) rendeltetnek meg.

A következő előnyök biztosíttatnak: 1. Csakis kitűnő minő
ségű czikkek és munkák, csakis elsőrendű ezégektöl küldetnek a 
megrendelőknek egyedül az eredeti árakon, eredeti árjegyzékek 
szerint. — 2. A megrendelő egyetlen levelezési lappal összes szük
ségletét fedezheti s megtakarítja a kiilön-külön szállítási költséget. 
3. A esi Maggal megjelölt czikkek és munkák szabott araból 10" 
engedünk s 10 írton felül portomentesen szál'itunk mimb nt. — 4. 
A megr ndelőnek megrendeléseit és levelezéseit díjmentesen teljesít
jük. — A szállításokat Vajda Béla elsőrendű Spediteur eszközli.

Minden küldeményért hármas jótállás: a ezégé, a spediteuré 
és a „N. H.“-é. I.

I .  O y ó g y k iilö ii lc g e N M é g e k .
B rázay-féle sósborsz-sz 42 különféle, betegségben fölér- 

hetetleu hatasii, egy házban sem hiányozhatik Ara Ml. 40 kr.
H ungária kávé. S/aládv Antaltól. Gyomorbajhan, bélhurut- 

ban stb Szenvedőkre rendkívül jo hatású. Egészségeseknek megbe
csülhetetlen. Kgv kilo 1 frt 20 kr.

Fortjr-féie egyetem es se bt a pasz. Minden seb azonnali 
gyógyítására. Arj. szerint. — AA’eisz AI.-féle universalis sebkenőcs, 
ára 30. 50 kr.

HwIT János-féle egészségi sörök 1 palaczk 60 kr. maláia- 
ezukorkák 20 kr.. malátakivouat 70 kr. — Straus/. B. mellsőre, 
husitó labdacsai és mellpasztillai Arj. szerint. — K árpáti egész
ségi labdacsok köhögés, górvély, niellbajok ellen Friedrich főrak
tárából 21 kr.

t*)ógykülönlegességek Török József főraktárából: szakáll- 
uövesztő 2 frt 60 kr. — Vas braiais 3 frt — Különösen ajánljuk :

Szem -essentia dr. Leboistól. fia ne/, in szemgvogy viz, egész
séges szemek erősítésére is megbecsülhetetlen hatású, úgy hogy 
minden szemeire féltékeny egyetlen családnál sem szabad hiányoznia, 
gyenge, beteges, fajos szemekre nézve s egyáltalában minden szem
baj, bán tál o in vagy betegségben nélkülözhetetlen, minthogy e nem
ben a legkitűnőbb gyógyhatású s a legnagyobb orvosi tekintélyek 
által legjobban ajánlt medicina. Török Józsefen kiviil kapható » ve- 
zérképvi-elómd ; M üller L. Soroksári-utcza 4 , egy üveg 10 ki

C rm ös-esstn tia . Arany érmekkel kitüntetett gyógyszer bél- 
hurut, étvágytalanság stb. esetén. Vörös borhoz adva a legkitűnőbb 
ormost adja. Török J.-n kiviil kapható id. Müller Jakab feltaláló

nál (Rostély-uteza. sa.at házai, ára 50 kr Nagy palaczk (másfél
liter) 3 50. Használati utasítással.

Köszvén Vi ászon Török Jó .sei gyógyszertárából.• < - • ,
„N zuttúiia-növény-szappuii.“  Nomeiicsek-lóle. bőrbet* gség, 

májfoltok, szeplók. hajkorpa és migrain ellen. Ara 35 kr.
Ezenfelül minden gyógykülönlegesség árjegyzék szerint.

I I .  Plpere-íizepek.
B aháné-arezpor. Müller M. illatszertárából. Ugyanonnan 

mindennemű pipere- és illatszerek.
Jatilusz-féle  „Juuo-créme4 ásványnientes, ártat an szerek

ből. szeplők. majfoltok ellen. 1 frt 50 kr. — „Juuo-pastau az arcz 
hófehérré teleiére 2 Irt „Juno-puder‘ 60 kr. A bécsi és budapesti 
vegitani intézetek a legjobban ajánlják: rendkívül kapatos pipere
szerek.

t j  m agyar liaf fest ó-szer a természetes szin visszaállítására.
Tokody-fé’e. ára 2 frt 50 kr.

S /iiltáu a -p ’pcre-szappaii. Minden boudoirban nélkülözhe
tetlen. e mlaiatos hatasii. elismert. Ara 3 db 1 frt. Nemencsek-féle. 

Haj n ő ies/tó -szer. Hausner R. családi titka. Ara 1 frt 40. 
Kzenfelül minden pipereszer arj szerint.

I I I .  fiiaztlaHági vs liá/.larfási cz ikkek .
Az „K hö  m. fekete börkenóes-gyár“ gyártm ányai.

Feke e bőrkenőes 1 frt 20. saiga 1 írt Ősi Krcztisztito 10 kr Ket
tős veleuczei bin Tik 60 kr. M  pegcsek-féle. József főiig mir szál
lítója. Katonai. esendőn stb s/allito.

Egyetem es hideg eny v, Si:iger-féle. Edények, üvegek, pipák, 
fadarabok és bőr összeragasztására 20 kr.

M osánszkv-féle féuvmáz — Nemeiicsek-féle ereztisztitő• •-
10 kr. — K ovarpor, l'olsch-féle 1 Irt. — P atkány  ir tó sze r
Reisztől 1 frt.

Kzenfelül minden háztartási és gazdasági czikk eredeti áron.

I Hvat f t ruk,  rii i iA/.at.
Férli d iva táruk  és l'eliérnemüek Karikás Lajostól. — Egész

ségi fehéinemiiek e- öltözetek dr Jäger <Jusztav-lele a budapesti 
főraktárból — Kalapok Nyerges M. gyárából. j

Női d ivatáruk  Monaszterly és Kuzmik ulv. szállítóktól. — 
Női ruhák Friediiehlől. » volt Alter és Kiss főszabászától.

Czipük, Lórincz István gyárából urak hölgyek és gvernie-
■ I , 9  c  - •kék szamara.

Ezenfelül minden áiuk eredeti árjegyzék szerint

AliiHleiifélék. '
A C sclnvindt-féle s/.e>/-. élesztő-, likőr- és rumgv u i részv 

társaság Budapesten szesz-, élesztő-, likőrből, rumból ős eezotesson- 
tiából álló készítményéit ajánljuk. Gyár és fürdőintézet: Józsefváros, 
üllői-ut. Főraktár: Károlykörut 17. sz. báró Orczy-lóle ház

B útorok, az I. b u t o r- i pa r-1 á is as á gt(’> 1 — Excel lentszek

1 6 - f é l e  czólra Schöberl K.-tól — Pénzszekrények , Wiese Fr. 
udvari száll. — Ausbutorok Stitz Henriktől. — Ági nemnek
Iliiül Thadar udvari szállitotól.

fvegnem üek  Stölzle es fiai gyárából. — Kocsik Bogdán 
J. gyárából — Lószerszám ok S/igeti L-f«Ü. — T oriiaes/közök,
szerszámok, malomkövek, kouyhaeszkozök Gcitoer cs Rauschtől.

B illard  és tekeasztalok Gyöngvössy J -töl. — „ I r i s to n “  
ö u j á t s z o szalon-hangszer 25 irt a főraktárból. — „Orchestrion** 
önját»zó óriási zenekar ara 1000 írttól fölfelé; a főraktárból. 
Z o n g o r á k  Lédeezy gyárából.

Lőfegyverek, pisztolyok stb. Kimer udv. szállítónál. — 
A adásza ti es uticzikkek Kertész Tódortól.

Gazdasági gépek Fehér Miklóstól. — A’arró g ép ck  Neid- 
lingertöl. A lesterségekhez szükséges szerszámok Geitner és
Rauschtől.

A legkitűnőbb e red e ti frauezia pezsgöborok Ja<|iies
K°uis Freies frauezia ezég budapesti vezérképviselőjetól, Müller 
L -tói. <irand viu de la couronne 3 frt SO kr. Carte blanche 1-ére
chois 3 frt 50 kr

E ssen tiák  mitidennemü'likör gyártására Watterieh Arnold
gyárából

S ik erü lt és szép arczképek Neumann Ign. műterméből. 
Szénraj/ 3 Irt. krétarajz 6 frt, olajfestin. (életnagyság) 8 írttól fól- 
b lé. A fénykép sértőt.énül visszaküldetik. — A réz képes választási 
zászlók k sz Neumann Ign. műterméből.

A «‘Miöki m unkák, peesétnyomok. bélyegzők, peesétbélyogek, 
monogrammok a legolcsóbb szabott ar szerint

F áe/ány i gyógyszertárából a következő gyógy különleges
ségek kaphatok: 1) háczányi-féle édes m ustár. Rendkívül kitűnő 
é- biztos hatom gége-, bel- és gyomorhuiutnal., étvágytalanságnál 
stb. számos, őszinte es igazi elismerésekkel. — Ára 1 trt v. 50 kr 
— -> v F lienil-sznppan a legjobb gyógyszappan 1 forint -  3» 
Sósborszesz a legvalódibb összeállítás szerint; egyedül biztos ka- 
lásu mi kr V.  40 kr —  4) F. esuz e llen i p a p ír ;  t<*gtujast, uj- 
tajást, csnzos szakgatast rögbin gyógyít.

Hgy szóval minden munka és czikk, nyomatott arjegizék
szerint készíttetik és s/.állittatik.

Első központi szétküldés! helye Magyarország ÖfrttZM
*k áruinak és gyártmányainak. (Tokaji, ménesi.

)»a atonvidéki borok \ ámossy Lajos utján, kőbányai sörök Hitiricb 
es Gottschlig utján, huskonszervek a Weisz testvérektől, selmeczi 
pi|'á'< Heller K.-tői. magyar vas. aczél stb. Vadhús Pál K.-tól. lain- 
>ák. papír szappan, szegedi paprika, gácsi posztó, stb.) minden 
eg lirecteld) torrásából, szabott áron és az eredeti ezég árjegyzéke 

"/.érint. — Elegendő egy levelein  lapot Írni a

*>_*>7•— M  I

„NEMZETKÖZI HIRDETŐ -
szerk. (Budapest, VII. Karoly-korut 7.) 

Ponlo>, becsületes és gyors szo lgá la t.

Nyomatja és kiadja Kábel) .Miklós. Rimaszombat, 1S»4. (Losonezi-uteza 24. szám.)


